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.1. Definición do nivel B1

De acordo co R.D. 1629/2006 e a Lei Orgánica de Educación de 2006, o programa para
Intermedio  ten como referencia o nivel B1 do Marco Europeo. Este nivel é definido no Marco
Europeo e especifica que o alumno ten conseguido o nivel A2 (Usuario Básico). O nivel B1
que consta de dous cursos (Intermedio 1 e Intermedio 2)  defínese como segue:

“É capaz de entender os puntos principais dunha información clara de rexistro estándar
en temas cotiáns que se encontran normalmente no traballo, na escola, en situacións de
ocio, etc. É capaz de defenderse na maioría de situacións que poden xurdir cando se
viaxa por unha zona onde se fala o idioma obxecto de estudo. É capaz de producir textos
sinxelos unidos por conectores sobre temas cotiáns ou de interese persoal. É capaz de
describir experiencias e sucesos, soños, esperanzas e ambicións e de dar breves razóns
e explicacións referentes a opinións e plans.”

Por outra parte, a lexislación Galega (DOG 191/2007) 20 Setembro) declara que este nivel
“supón utilizar o idioma con certa seguridade e flexibilidade, receptiva e produtivamente,
tanto na forma falada como na escrita, nunha variedade de situacións que requiran
comprender e producir textos en lingua estándar, con estruturas habituais e un repertorio
léxico de uso frecuente, e que versen sobre temas xerais, cotiáns ou polos que se ten un
interese persoal”.

A lexislación establece que a duración de cada curso do Nivel Intermedio será de 130 horas,
que  corresponden cun ano escolar.

.2. Obxectivos xerais

O Nivel Intermedio B1 ten como referencia o nivel B1 do Marco común europeo de
referencia para as linguas. Neste nivel o alumno adestrarase en:

 Utilizar o idioma como medio de comunicación e de expresión persoal, tanto na
clase, como en situacións habituais e sobre temas coñecidos.

 Comprender, interactuar e expresarse nesas situacións, oralmente e por escrito, con
algunha fluidez, de forma adecuada, sacando partido dun repertorio lingüístico
sinxelo, pero amplo.

 Incrementar o coñecemento dos aspectos socioculturais relacionados coas situación
habituais, así como cos que se refiran ao propio ámbito e utilicen as fórmulas sociais,
rexistro e tratamento apropiados nesas situacións.

 Interiorizar os recursos lingüísticos adecuados e necesarios para as actividades
comunicativas previstas, a través da  práctica funcional e formal.

 Fomentar e diversificar o uso das estratexias que axilicen a comunicación e a
aprendizaxe.

 Manexar ferramentas para avaliar e mellorar o propio aprendizaxe e o uso da lingua.

Estes obxectivos xerais concrétanse, segundo a liña metodolóxica exposta anteriormente no
apartado común desta programación, en obxectivos de acción (actividades con
especificación de contorno, destreza e nivel de actuación)

.2.1 Comprensión de textos orais

Comprender o sentido xeral, a información esencial, os puntos principais e os detalles máis
relevantes de textos orais claramente estruturados e en lingua estándar, articulados a
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velocidade lenta ou media e transmitidos de viva voz ou por medios técnicos, sempre que as
condicións acústicas sexan boas e se poida volver escoitar o que se dixo

.2.2. Comprensión de textos escritos

Comprender o sentido xeral, a información esencial, os puntos principais e os detalles máis
relevantes de textos escritos claros e ben organizados, en lingua estándar e sobre temas
xerais, actuais ou relacionados coa propia especialidade.

.2.3. Produción e coprodución de textos orais

Producir textos orais ben organizados e adecuados ao interlocutor e ao propósito
comunicativo e desenvolverse cunha corrección, fluidez e espontaneidade que permitan
manter a interacción, aínda que ás veces resulten evidentes o acento estranxeiro, as pausas
para planificar o discurso ou corrixir erros e sexa necesaria certa cooperación por parte dos
interlocutores.

.2.4. Produción e coprodución de textos escritos

Escribir textos sinxelos e cohesionados, sobre temas cotiáns ou polos que se ten un interese
persoal, nos que se pide ou transmite información, se narran historias, se describen
experiencias, acontecementos reais ou imaxinados, sentimentos, reaccións, desexos e
aspiracións, se xustifican brevemente opinións e se explican plans.

.3.  Obxectivos específicos

O currículo do Nivel Intermedio está organizado atribuíndolle obxectivos xerais e obxectivos
específicos a cada destreza. Eles serán os referentes de todo o proceso de ensino-
aprendizaxe. O seu grao de adquisición está definido e acoutado nos criterios de avaliación. 

.3.1. Comprensión de textos orais

 Comprender información concreta en conversas informais relativas a temas cotiáns
ou relacionadas co traballo, realizadas cun discurso articulado con claridade, en
lingua estándar e a unha velocidade media.

 Seguir as ideas principais dun debate longo que trate de temas coñecidos e
previsibles, articulado con claridade e nun nivel de lingua estándar que poida conter
expresións fixas, locucións e estruturas idiomáticas moi frecuentes.

 Comprender suficientemente o contido de conversas formais e reunións de traballo,
que versen sobre a súa especialidade e se desenvolvan a unha velocidade normal,
estruturadas con claridade e sen moitos usos idiomáticos.

 Comprender a maior parte das películas e representacións teatrais, programas de
TV, textos audiovisuais ou material gravado, nos que se fale articulando con
claridade, cun nivel de lingua estándar e unha trama sinxela e predicible, e nos que
existan, se é o caso, apoios visuais de carácter redundante.

 Comprender información técnica sinxela e seguir indicacións detalladas expostas
ordenadamente e a velocidade media.

 Utilizar estratexias que faciliten a comprensión mediante o uso de claves lingüísticas
e non lingüísticas.

.3.2. Comprensión de textos escritos

 Seguir a liña argumental xeral dun texto narrativo ou literario contemporáneo de
estrutura sinxela e amplo repertorio léxico, sen usos idiomáticos rexionais ou sociais,
aínda que non se entenda na súa totalidade.
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 Localizar a información necesaria nun texto extenso ou en varios co fin de realizar
unha tarefa específica.

 Distinguir, en textos informativos, narrativos, argumentativos e descritivos redactados
en lingua estándar, as ideas e conclusións principais e recoñecer información
específica se o asunto é coñecido.

.3.3. Produción e coprodución de textos orais

 Establecer con certa fluidez contactos sociais sobre temas de interese persoal ou
relacionados coa súa especialidade, utilizando e recoñecendo fórmulas habituais de
cortesía, de inicio, mantemento e peche da interacción e expresións fixas e
frecuentes, cunha ampla diversidade de funcións lingüísticas.

 Desenvolverse en transaccións da vida cotiá, enfrontándose con relativa naturalidade
e fluidez a situacións variadas, e dar nelas argumentos ou explicacións de forma
básica, eficaz e comprensible.

 Narrar unha historia ou unha noticia.
 Describir un programa de televisión.

 Expresar puntos de vista con claridade en discusións formais e reunións de traballo,
ofrecendo breves razoamentos e expresando opinións de forma básica, eficaz e
comprensible.

 Realizar con razoable fluidez narracións e descricións sinxelas seguindo unha
secuencia lineal de elementos, expoñendo experiencias, feitos, esperanzas,
aspiracións e crenzas.

 Facer unha presentación breve e preparada sobre un tema do seu interese, coa
suficiente claridade como para poder seguilo sen dificultade –aínda que fagan falla
aclaracións ou repeticións–, explicando as ideas principais cunha precisión razoable
e respondendo adecuadamente a preguntas.

 Seguir unha entrevista sinxela estruturada, cun guión establecido con anterioridade,
e confirmar nela información, realizar preguntas complementarias ou responder a
elas, se son predicibles, tomar a iniciativa de cambio temático ou formularlle
comentarios ao interlocutor.

 Empregar estratexias de cooperación para contribuír a manter a interacción e
asegurar a comprensión.

.3.4. Produción e coprodución de textos escritos

 Redactar textos sinxelos, coherentes e cohesionados, coidando os aspectos formais
e a corrección ortográfica e de puntuación para que sexan comprensibles para o
lector.

 Transmitir e solicitar información e ideas sobre temas tanto abstractos como
concretos, explicándose ou preguntando con razoable precisión.

 Resumir información de diversas fontes e realizar paráfrases sinxelas de pasaxes
breves escritas, empregando as palabras e a ordenación do texto orixinal.

 Escribir descricións, narracións, presentacións e cartas persoais sobre experiencias,
sentimentos e reaccións, acontecementos e contidos diversos, en textos sinxelos, en
lingua estándar, organizados con orde e claridade, cohesionados e con amplitude de
vocabulario suficiente para expresarse con eficacia nos temas pertinentes.

 Conseguir comunicar as ideas principais que se queren transmitir empregando
calquera recurso dispoñible e logrando a comunicación cos medios de que se dispón
para expresarse.
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.3.5. Mediación oral e escrita

 Interpretar durante intercambios entre amigos/as, coñecidos/as, familiares ou 
colegas, nos ámbitos persoal e público (p. ex. en reunións sociais, cerimonias, 
eventos, ou visitas culturais), sempre que poida pedir confirmación dalgúns detalles.

 Mediar entre falantes da lingua meta ou de distintas linguas transmitindo o sentido 
xeral da información e as opinións.

 Tomar notas escritas sinxelas para terceiras persoas recollendo os puntos e os 
aspectos máis relevantes, durante unha presentación clara e directa nunha 
variedade estándar da lingua, sobre temas coñecidos ou habituais.

 Resumir por escrito os puntos principais expresados en conversacións, entre dúas 
ou máis persoas interlocutoras, claramente estruturadas, articuladas a velocidade 
normal e nunha variedade estándar da lingua, sobre temas de interese persoal ou do
propio campo de especialización nos ámbitos académico e profesional.

.4. Contidos. Secuenciación e temporalización

Os contidos e obxectivos do curso Intermedio Integrado están distribuídos en 13 unidades
didácticas, repartidas en 2 cuadrimestres cada unha delas dividida en diferentes apartados:

Para lograr as aprendizaxes establecidas para este nivel, realízanse actividades da lingua
que impliquen procesos para producir e recibir textos relacionados con temas incardinados
en ámbitos específicos, poñendo en xogo as estratexias máis axeitadas para levar a cabo as
tarefas que se deban realizar. 
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 1: Prohibido prohibir

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(1º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Establecer as normas da clase.
CO Comprender o relato de experiencias individuais relacionadas con choques culturais
CE Relacionar imaxes con texto escrito

Resumir as ideas principais dun texto
PCOM Reflexionar en grupo sobre normas, costumes, modo de vida, gastronomía e concepción

da morte en España facendo unha comparativa cós diferentes países de orixe dos
alumnos

PCEM Escribir un texto para describir unha festa ou tradición do país de orixe
Redactar por parellas e en grupo das normas da clase

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                    TEMA: Relacións humanas e sociais e educación
I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

As normas de cortesía en
España e contraste coas
d o u t r o s p a í s e s ; a s
costumes, os horarios

Recursos para iniciar
unha conversa cotiá:
o tempo, o fútbol, o
tráfico, etc.

Respectar e mediar
en situación sociais
moi codificadas

E x p r e s a r p r o h i b i c i ó n ,
o b r i g a t o r i e d a d e e
im p e r s o n a l i d a d e Intercambiar
información sobre hábitos cotiáns
Levar a cabo con naturalidade as
funcións sociais máis habituais
como s auda r , des ped i r s e ,
presentarse, fel ic i tar, facer
cumpridos, eloxiar, agradecer, dar
excusas, expresar bos desexos.

Cuestionario sobre
o s c o s t u m e s
españois
D i á l o g o s d e
situacións sociais
(oral)
C a r t e i s c o n
p r o h i b i c i ó n s e
obrigas

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora de ler un texto, de
formular preguntas ou de
responder a diferentes
cuestión formuladas.
Práctica da dicción e dos
sons que presentan maior
dificultade
Recoñecemento e uso das
formas ortotipográficas
específicas

F o r m a s d e
tratamento habituais
(Usted/ustedes)
Cuantificadores: todo
el mundo/ la mayoría
/muchos/algunos/na
die
Fórmulas soc ia is
m á i s u s u a i s:
felicidades, me
gusta/encanta  tu
casa, gracias por, lo
siento, es que..

- Presenza do pronome suxeito con valor 
- Construcións: é normal/habitual/raro + infinitivo 
Soler + infinitivo
- Repaso dalgunhas irregularidades do presente de
indicativo;
- Prohibido + infinitivo, está (n) prohibido/a/os/as +
sustantivo, se prohibe(n) + sustantivo, no se permite/n +
sustantivo/infinitivo, no está (n) permitido/a/os/ás -
sustant ivo, no se admite(n) + sustantivo; está
prohibido/no se permite/no se puede/no dejan +
in f in i t ivo ; es obl igator io + in f in i t i vo; es/son
obligatorio/a/os/ a s + s u s t a n t i v o ; ( N o ) e s
normal/habitual/frecuente/raro + infinitivo; se para
expresar impersonalidade

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES
Comprende o relato de experiencias individuais relacionadas con choques culturais
Resume as ideas principais dun texto
Formula normas
Describe e contrasta diferencias de costumes e modos de vida entre España e os seus países de orixe
Media na comprensión e aceptación desas diferencias
Escribe unha descrición dunha festa ou tradición do seu país de orixe
Negocia e redacta as normas da clase
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 2: Volver a empezar

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(1º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Elaborar a carta de presentación dun candidato a un posto de traballo

Simular unha entrevista de traballo
CO Comprender unha conversa informal entre amigos

Comprender o relato oral de experiencias vitais dunha persoa
CE Entender  e situar en orde cronolóxica a información relativa á vida dunha persoa

Comprender e resumir as ideas esencias que transmiten unha carta de presentación ou
un correo electrónico

PCOM Reflexionar en voz alta, por parellas ou en grupo sobre o mundo do traballo e a
importancia outorgado ao mesmo
Analizar en grupo diferentes situacións de cambio na vida dunha persoa

PCEM Contestar a cuestións relacionadas coa propia experiencia vital e profesional
Escribir unha carta de presentación para un posto de traballo

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                                                          TEMA: Traballo e formación

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos
e d e
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

Biografías de personaxes
coñecidas do mundo hispano
Pluralidade lingüística en
España e América
Breve historia do español
O sistema académico español
e características do mundo
laboral

Seleccionar a
información
relevante nun
texto de audio 

Elixir un título
q u e r e s u m a
mellor un texto
escrito.

Dar in formac ión sobre s i
mesmos
Pedir información sobre outras
persoas
Falar de hábitos no presente
Relatar experiencias persoais
pasadas
Falar do inicio e a duración
dunha acción 
Localizar unha acción no tempo.

Biografías
Anuncios de emprego
Currículo 
Carta de presentación
solicitando un emprego
Entrevista  oral de
traballo

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico 

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais

Adecuación da entoación á
hora de ler un texto, de
formular preguntas ou de
res pond er a d i f e ren tes
cuestións propostas
Práctica da dicción e dos
sons que presentan maior
dificultade
Recoñecemento e uso das
fo rmas o r to t i pog rá f i ca s
específicas

Vocabulario
vinculado ao
traballo, vida
profesional ou
académica
Feitos
salientables na
v i d a d u n h a
persoa

Oracións interrogativas con preposición + partículas
interrogativas (hasta, para + cuando, donde)
Ausencia de artigo para nomes que se refiren a unha clase
(¿tienes coche?)
Uso dos tempos do pasado: p. Perfecto, p. Indefinido e p.
Imperfecto
Contraste entre hace e desde hace; entre desde e desde
que; uso de ya/todavía no con pretérito perfecto;
Perífrases: empezar a + infinitivo, acabar de + infinitivo,
volver a + infinitivo, dejar de + infinitivo, estar + gerundio,
llevar + gerundio, seguir + gerundio.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES
Comprende unha conversa informal entre amigos
Comprende e produce un relato oral de experiencias vitais feito dunha persoa e por ela/él mesma/o
Entende  e sitúa en orde cronolóxica a información relativa á vida dunha persoa
Comprende e resume as ideas esencias que se transmiten nunha carta de presentación/correo electrónico
Fala sobre o mundo do traballo e a importancia outorgado ao mesmo
Describe diferentes situacións de cambio na vida dunha persoa
Contesta a cuestión orais relacionadas coa propia experiencia vital e profesional
Escribe unha carta de presentación para un posto de traballo
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 3: Antes y ahora

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 2 sesións de 120 minutos
(1º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Escoller cal é a parte máis interesante da historia da humanidade.
CO Comprender conversacións sobre as rutinas no pasado
CE Relacionar feitos cos titulares da prensa
PCOM Decidir en grupo cal foi o momento máis interesante da historia da humanidade

Decidir cal foi o invento máis importante da historia da humanidade
Describir como era a súa infancia

PCEM E
COMPETENCIAS E CONTIDOS                                    TEMA: Relacións humanas e sociais e educación
I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

Os diferentes períodos
históricos e diferenzas coa
actualidade
O s m o m e n t o s m á i s
importantes da historia de
España
O F r a n q u i s m o e a
transición á democraci

Aceptar ou rexeitar
unha opinión nun
debate dirixido.

Falar de diferentes períodos
históricos e facer comparacións
coa actualidade

Describir rutinas no pasado

Describir etapas vitais 

Etapas do pasado
Infografías

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

A d e c u a c i ó n d a
acentuación segundo o
grao de afirmación 

A acentuación do pretérito
imperfecto

As viaxes

Períodos históricos

Etapas da vida

O pretérito imperfecto en descricións de rutinas do
pasado. 
Marcadores de contraste entre imperfecto e indefinido
ya no / todavía 
Marcadores temporais do presente: cuando era niña, de
joven, a los 15 años...
Marcadores temporais do presente: actualmente, ahora,
en estos momentos, hoy en día... 

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES
Comprende relatos da vida no pasado 
Describe etapas da súa vida 
Describe rutinas no pasado
Comprende textos breves sobre a historia de España
Escribe descricións no pasado
Media e negocia nun debate dirixido
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 4: Mañana

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(1º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Imaxinar como será a vida e como seremos dentro duns anos.

CO Comprender diálogos nos que se reflexiona sobre o futuro do planeta, se trazan plans
persoais para o futuro ou se fan pronósticos sobre o futuro
Entender a mensaxe que trasmiten as cancións

CE Relacionar imáxenes e números con textos escritos
Resumir as ideas principais dun texto

PCOM Reflexionar en grupo sobre a situación do planeta e os cambios que experimenta a
sociedade; e buscar solucións para que no futuro a terra sexa un lugar habitable

PCEM Escribir prediccións para os compañeiros de clase, baseándose nun coñecemento previo
dos mesmos
Reescribir a letra dunha canción

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                  TEMA: Ciencia e tecnoloxía (avances tecnolóxicos)

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

As artes adivinatorias
O futuro do mundo hispano

A d i f e r e n c i a d e
e n t o a c i ó n d a s
a d v e r t e n c i a s c o n
oracións condicionais

Falar de accións e
situacións futuras;
expresar condicións;
formular hipótesis
sobre o futuro.

Predicións
Horóscopos
Artigos
Axenda
Conversa cun futurólogo

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora de ler un texto, de
formular preguntas ou de
r e s p o n d e r a d i f e r e n t e s
c u e s t i ó n s p r o p o s t a s ,
advertir…
Recoñecemento e uso das
f o r m a s o r t o t i p o g r á f i c a s
específicas

As artes adivinatorias
Problemas do mundo
marcadores temporais
para falar do futuro:
m a ñ a n a , p a s a d o
mañana, el sábado,
este jueves, este año,
esta mañana dentro
de dos años, el mes
que viene, el lunes
próximo...

Futuro imperfecto, formas e algúns usos
Si + presente de indicativo.... + futuro
Depende de + sust
Recursos para formular  hipótese: seguramente,
probablemente, posiblemente, seguro que,
supongo que + futuro imperf.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende diálogos sobre o futuro do planeta
Expresa plans  persoais para o futuro
Fai pronósticos sobre o futuro
Entende a mensaxe que trasmiten as cancións
Resume as ideas principais dun artigo sobre o futuro do planeta
Describe oral e por escrito a situación do planeta e os cambios que experimenta a sociedade
Da solucións para que no futuro a terra sexa un lugar habitable
Escribe prediccións para os compañeiros de clase
Transmite e media para entender e facer entender a letra dunha canción
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 5: Va y le dice

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(1º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva
edición
Fotocopias, audios e vídeos
Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Crear un guión resumindo o argumento dunha película.
CO Comprender fragmentos de conversacións alleas

Entender un tráiler dunha película
Comprender os diálogos dunha escena dunha película

CE Relacionar imaxes con texto escrito
Resumir as ideas principais dunha sinopse dun libro/película
Entender unha programación de televisión

PCOM Entender programas sobre versións cinematográficas de clásicos literarios
Contar e entender chistes 
Contar anécdotas

PCEM Redactar a sinopsis dun libro ou película
Escribir un pequeno guión cinematográfico

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                                      TEMA: O cine, a tv e actividades de ocio

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

Os chistes e estereotipos
no mundo hispano, o cine
en España e en America
Latina.

Seleccionar a información
relevante para relatar un
acontecemento.

Relatar en presente
Resumir un argumento
Describir onde e cando
acontece algo
F a l a r d e p e l í c u l a s ,
novelas, programas de
televisión e   valoralos

P r o g r a m a c i ó n s d e
televisión
Cartelera de cine
Guía do ocio
Chistes
Fragmentos de películas
Anuncios publicitarios 

V- Fonético-fonolóxico
e ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación
á hora de ler un texto, de
formular preguntas ou de
responder a diferentes
cuestións propostas
Recoñecemento e uso
d a s f o r m a s
ortotipográficas
específicas

Vocabulario referente ao
cinema, á televisión e ao
teatro
Tipos de películas
Recursos para relatar
argumentos: va de; la
serie/película
cuenta/habla/trata
de..;está ambientada en;
(no) vale la pena

- Conectores para organizar un relato: de repente,
entonces, al final, etc
- Repaso dos pronomes de OD e OI.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES
Comprende fragmentos de conversacións alleas sobre anécdotas persoais
Entende un tráiler dunha película
Comprende os diálogos dunha escena dunha película
Resume as ideas principais dunha sinopse dun libro/película
Entende unha programación de televisión
Entende programas de radio sobre versións cinematográficas de clásicos literarios
Reflexiona por parellas sobre a actuación en determinadas situación
Conta e entende chistes 
Conta anécdotas persoais e doutra/os
Redacta a sinopse dun libro ou película
Escribe un pequeno guión cinematográfico
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 6: Busque y compare

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(1º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Deseñar unha campaña de publicidade para os cursos de Español da EOI

CO Comprender e seguir instrucións 
Comprender anuncios publicitarios de radio e televisión

CE Comprender anuncios publicitarios na prensa escrita e na web
Extraer e transmitir as intencións dun anuncio publicitario

PCOM Comprender o papel da publicidade na sociedade 
Analizar e extraer a/s mensaxes/s análise de campañas publicitarias

PCEM Interpretar os slogans dos anuncios publicitarios 
Relacionar slogans coas imaxes, a música e demais recursos e o contexto sociocultural
Redactar e expoñer unha campaña publicitaria

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                      TEMA: Saúde e coidados físicos e bens e servizos

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

Os anuncios publicitarios no
mundo hispano: diferencias

As mensaxes e o estilo da
publicidade en España

Seleccionar
vocabulario útil para
e l a b o r a r u n h a
campaña publicitaria.

R e c o m e n d a r e
aconsellar
Dar instrucións
D e s c r i b i r u n
anuncio

Anuncios de radio e televisión
 
Campañas publicitarias de
radio e televisión

Instrucións 

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

A entoación diferenciada
s e g ún a i n t e n c ió n s d o
i n t e r l o c u t o r á h o r a d e
empregar o modo imperativo

Vocabulario
vinculado ao mundo
d a p u b l i c i d a d e :
valores, soportes,
e l e m e n t o s d u n
anuncio…
Tarefas do fogar

O imperativo  afirmativo e negativo
A posición do pronome co uso do imperativo
afirmativo e negativo (tómatelo, no te lo tomes) en
perífrase con infinitivo e gerundio  (tomarlo,
tomándolo)
Uso de poder+ inf; deber+ infin, hay que…

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende e sigue instrucións dadas
Comprende anuncios publicitarios de radio e televisión
Comprende anuncios publicitarios na prensa escrita e na web
Extrae e transmite as intencións dun anuncio publicitario
Comprende o papel da publicidade na sociedade 
Analiza e extrae a/s mensaxes/s a partir da análise de campañas publicitarias
Interpreta os slogans dos anuncios publicitarios, relacionándoos coas imaxes, a música e demais recursos e o
contexto sociocultural
Redacta e expón unha campaña publicitaria
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 7: Basta ya

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Redactar unha carta ao alcalde de Vigo reivindicando solucións para un

problema do seu barrio

CO Comprender unha reivindicación oral
Manifestar as súas reivindicacións persoais

CE Entresacar as ideas argumentativas principais dun texto de opinión
Comprender titulares e as ideas principais dunha noticia protesta

PCOM Comprender as reivindicacións de diferentes colectivos e organización sociais
Entender o alcance da poesía social como arma para cambiar o mundo

PCEM Explorar na prensa local e entender os principais problemas do seu entorno
Redactar  una carta dirixida a unha autoridade 

COMPETENCIAS E CONTIDOS                       TEMA: Bens e servizos; compras e actividades comerciais

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II -Estratéxicos e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

As accións morais e inmorais
na nosa sociedade.

Problemas e preocupacións
dos españois

As mani festac ións máis
populosas en España nos
últimos tempos

Estructurar a información
recabada de diversas
fontes e opinar sobre ela
con dis/conformidade
Elexir expresións con
f o r z a i l o c u t i v a p a r a
manifestar sentimentos 
Tomar notas 
Organizar ideas e facer un
borrador.

Expresar desexos,
r e c l a m a c i ó n s e
necesidades, Expresar
situacións 
Intervir  para dar a súa
opinión 
Opinar
Contraopinar
Argumentar
Propoñer solucións

Artigos xornalísticos da
sección sociedade

E s t a d í s t i c a s e n
páxinas web.

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora de opinar, argumentar,
contraargumentar, m a t i z a r
unha opinión

Vocabulario propio dos
ám b i to s d a p o l í t i c a ,
sociedade e educación
Verbos de opin ión e
valoración
Encabezamentos formais:
estimado/a.. . ; e
despedidas: un cordial
saludo, atentamente, etc

Uso do Presente de Subxuntivo en valoracións:
me parece muy bien / mal... que + Presente de
Subjuntivo; querer, pedir, exigir y necesitar +
Infinitivo; querer, pedir, exigir, necesitar que +
Presente de Subjuntivo; 
Deberíamos / deberían / se debería / habría
que; cuando + subjuntivo; el Presente de
Subjuntivo.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprender unha reivindicación oral
Manifestar as súas reivindicacións persoais
Entresacar as ideas argumentativas principais dun texto de opinión
Comprender titulares e as ideas principais dunha noticia protesta
Comprender as reivindicacións de diferentes colectivos e organización sociais
Entender o alcance da poesía social como arma para cambiar o mundo
Explorar na prensa local e entender os principais problemas do seu entorno
Redactar  una carta dirixida a unha autoridade 
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 8: Mensajes

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Crear unha rede de mensaxes escritas para despois transmitilos oralmente.

CO Comprender conversas telefónicas
Comprender e transmitir mensaxes dos buzóns de voz

CE Diferenciar rexistros de textos escritos: formal e informal
PCOM Recrear de conversas telefónicas de diverso signo 

Comprender e posicionarse sobre o emprego do móbil e a mensaxería instantánea

PCEM Escribir unha nota informal a un compañeiro
Redactar textos de diverso tipo e en diferente canle, respectando a adecuación ao
destinatario e á finalidade do texto
Transmitir mensaxes doutra/os

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                                                     TEMA: Medios de comunicación

I-Socioculturais e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de mediación III- Funcionais IV- Discursivos

Formas habituais
de felicitar 

Trabalinguas 

A l i n g u a x e
a b r e v i a d a d o s
sms.

Estratexias de comunicación para
confirmar se entendemos unha
mensaxe
Pedir aclaracións ou repeticións 
Uti l izar definicións cando non
recordamos unha palabra.

T o m a r e d e i x a r
recados por teléfono
Transmitir mensaxes
orais    e escritas
Expresar a intención
do falante mediante
v e r b o s d e f a l a:
invitar, felicitar, etc.

E-mails, s m s e
mensaxes de texto
Notas con recados
Artigo xornalístico sobre
redes sociais
Conversa telefónicas 
M e n s a x e s d e
contestador (oral)

V - F o n é t i c o -
f o n o l ó x i c o e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais

A d e c u a c i ó n d a
entoación á hora
de transmitir unha
mensaxe , unha
ins t ruc c i ón , u n
recado, etc

Tipos de mensaxe: carta, mensaxe
de móbil, correo electrónico…
Vocabulario e expresións propios da
comunicación telefónica 
V e r b o s d e l i n g u a : preguntar,
recomendar, etc.

Estilo indirecto: me ha dicho/contado/comentado
que...; me preguntó si...
Cambio dos elementos deícticos á hora de
transmitir información: aquí-allí; esta-esa, mi-su
Uso do presente de Subxuntivo para transmitir
instrucións e ordes

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende conversas telefónicas
Comprende e transmite mensaxes dos buzóns de voz
Diferencia rexistros de textos escritos: formal e informal
Recrear, simula conversas telefónicas de diverso signo
Comprende e se posiciona sobre o emprego do móbil e a mensaxería instantánea
Escribe unha nota informal a un/ha compañeiro/a
Redacta textos de diverso tipo e en diferente canle, respetando a adecuación ao destinatario e á finalidade do
texto
Transmite mensaxes doutra/os
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 9: El turista accidental

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Contar unha anécdota real ou inventada sobre unha viaxe que resultou ser un desastre.

CO Comprender relatos de viaxes
Entender diferentes tipos de anécdotas

CE Comprender entrada blogue de viaxes
Comprender anécdotas escritas de todo tipo

PCOM Seguir e contar unha anécdota persoal
Meter baza nunha conversa
Describir unha viaxe

PCEM Escribir un texto no que se relate o acontecido nunhas vacacións desastrosas
Completar conversa persoal sobre viaxes

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                                                           TEMA:  Viaxes e transportes

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

As quendas de fa la en
español: a interrupción e a
linguaxe non verbal

Organizac ión das
ideas principais e
s e c u n d a r i a s n a
n a r r a c i ó n n u n h a
anécdota/ historia
Predicir o contido dun
texto.

Dar e pedir información
sobre viaxes pasadas Falar
sobre gustos e intereses
Contar anécdotas Manter
u n h a c o n v e r s a c i ó n
mostrando interese ao
interlocutor

C u e s t i o n a r i o d e
información turística
Entrada blogue de
vaixes
Folletos turísticos
Folletos de viaxes

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora de dar énfase ao contar
unha anécdota persoal e
r e a c c i o n a r a n t e a / s
anécdota/s doutra/os

Léxico de viaxes
Tipos de viaxe e de
turismo

Recursos lingüísticos para contar anécdotas,
Recursos para mostrar interese ao escoitar unha
anécdota
Conectores de causa e de consecuencia: “como”,
“porque”, “así que”...
Contraste: Pretérito Indefinido/ Pretérito Imperfecto/
Pretérito Pluscuamperfecto de Indicativo.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende relatos de viaxes
Entende diferentes tipos de anécdotas
Comprende entrada blog de viaxes
Comprende anécdotas escritas de todo tipo
Segue e conta unha anécdota persoal
Mete baza nunha conversa
Describe oral e por ecsrito unha viaxe
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 10: Tenemos que hablar

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Simular unha discusión de parella.

CO Entender testemuñas sobre manías e costumes
Comprender discusións en diferente tons de enfado

CE Comprender artigos sobre Psicoloxía
Entender fragmento de novela romántica

PCOM Entender e producir conversas sobre experiencias da adolescencia 
Comprender entrevista a psicólogo

PCEM Escribir entrada en blogue de opinión sobre causas e solución ás crises de parella
Completar recursos en discusión marcando diferentes niveis de enfado e molestia

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                                            TEMA: Relacións humanas e sociais

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

A cortesía e o respecto polo
contrario na defensa das
opinións e puntos de vista
propios.
Os tons en español para
marcar a énfase

Pa r t i c i p a r e n
a r g u m e n t a c i ó n s p a r a
defender as propias ideas e
contrargumentacións para
atacar ás do contrario;
captar o significado xeral
dun tex to ; expresarse
mentres controla a súa
propia produción

Expresar intereses e
sentimentos
Falar de relacións entre
as persoas Mostrar
desacordo en diversos
rexistros
S u a v i z a r u n h a
expresión de desacordo,
a contraargumentar.

Mensaxes de texto
A r t i g o s o b r e
psicoloxía
Conversa persoal
sobre sentimentos
F r a g m e n t o d e
novela romántica
E n t r e v i s t a a
psicólogo

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora expresar grados de
e n f a d o , d e s g u s t o e
desacordo

Recoñecemento e uso dos
signos de exclamación

Vocabulario relacionado coa expresión
de intereses, sentimentos, sensacións;
r e c u r s o e m p r e g a d o s p a r a a
comunicación interpersoal
Adxectivos para describir o carácter das
persoas
Recursos para amosar desacordo: a mi
modo de ver, yo no diría eso, yo no
estoy del todo de acuerdo, etc.

Diferencia entre as expresións: 
- m e e n c a n t a / m e
molesta+sustantivo/verbo Infinitivo
-me encanta/me molesta que+
Presente Subjuntivo

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Entende testemuñas sobre manías e costumes
Comprende discusións en diferente tons de enfado
Comprende artigos sobre Psicoloxía
Entende fragmento de novela romántica
Entende e produce conversas sobre experiencias da adolescencia 
Comprende entrevista a psicólogo
Escribe entrada en blogue de opinión sobre causas e solución ás crises de parella
Completa recursos en discusión marcando diferentes niveis de enfado e molestia

EOI de Vigo
Programación didáctica. Dpto. de Español para Estranxeiros Páxina 16 de 22



TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 11: De diseño

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Deseñar un obxeto que solucione un problema da vida cotiá

CO Comprender descricións de obxectos e da indumentaria
Entender entrevista deseñador de moda

CE Comprender conversas falando de deseño e moda
Entender biografía de deseñador e os seus deseños
Entender artigos sobre inventos diferentes

PCOM Describir e valorar obxectos e aparatos empregados na vida cotiá 
Falar sobre a resolución de problemas domésticos
Expoñer e presentar un invento dos seus países

PCEM Responder a preguntas relacionadas sobre obxectos
Escribir un texto sobre un invento importante para a humanidade

COMPETENCIAS E CONTIDOS                            TEMA: Vivenda e fogar e contorno; ciencia e tecnoloxía

I-Socioculturais e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos  e de
mediación

III- Funcionais IV- Discursivos

A impor tanc ia do
deseño na sociedade
moderna.
Inventos latinos

Elixir os recursos máis
adecuados para definir
o s i gn i f i c ado dun
obxecto e explicar a
súa utilidade
Compensar a súa falta
de vocabulario.

Intervir en diálogos para preguntar
ou resolver dúbidas sobre a función
de determinados obxectos
Expresar a súa opinión sobre
deseño
Describir as características e o
funcionamento de algo
Valorar obxectos

Artigo xornalístico
sobre innovacións
Revistas de deseño e
moda 
Entrada blogue de
obxectos curiosos

V- Fonét ico- fonolóx ico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á hora
de describir e valorar un obxecto

P r á c t i c a d a d i c c i ó n p a r a
eloxiar/criticar un obxecto

V o c a b u l a r i o p a r a
describir obxectos,
formas e materiais
V o c a b u l a r i o p a r a
valorar o deseño de
obxectos

Os superlativos en –ísimo /-a /-os /-as
A l g ú n s m o d i f i c a d o r e s d o a d x e c t i v o :
excesivamente, demasiado...; as frases
exclamativas: ¡qué...!, ¡qué... tan / más...!
As frases relativas con preposición
Usos do indicativo e do subxuntivo en frases
relativas.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende descricións de obxectos e da indumentaria
Entende entrevista deseñador de moda
Comprende conversas falando de deseño e moda
Entende biografía de deseñador e os seus deseños
Entende artigos sobre inventos diferentes
Describe e valora obxectos e aparatos empregados na vida cotiá 
Fala sobre a resolución de problemas domésticos
Expón e presenta un invento do seu país
Resposta a preguntas relacionadas sobre obxectos
Escribe un texto sobre un invento importante para a humanidade
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 12: Un mundo mejor

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final 1. Elaborar o decálogo ecoloxista da clase

2. Debate sobre a Ley Antitabaco

CO Comprender conversas que abordan cuestións relacionadas có medio ambiente
CE Comprender blogue sobre ideas ecoloxistas

Comprender artigo sobre alimentos km0
Entender consellos medioambientais
Comprender entrevista a especialista en sustentabilidade

PCOM Debater en grupo propostas e iniciativas de desenvolvemento sostible
Entender opinión e posición sore diferentes cuestións

PCEM Redactar en grupo propostas de cambio circunscritas a diferentes ámbitos
COMPETENCIAS E CONTIDOS
TEMA: Medios de comunicación, clima e condicións atmosféricas e medio ambiente

I-Socioculturais e
sociolingüísticos

II-Estratéxicos III- Funcionais IV- Discursivos

Políticas
medioambientais en
España
Vitoria, capital verde
A c a t á s t r o f e d o
Prestige en Galicia.
A Ley Antitabaco en
España

Ser capaces de relacionar
d a t o s , d e a p l i c a r
estratexias de lóxica causa-
efecto Deseñar e rexistrar a
súa actuación lingüística
Estratexias sociais para
i n t e r a c t u a r c o / a s
compañeiro/as 
Revisar e localizar erros en
producións escritas.

Intercambiar propostas
Pórse de acordo Describir
problemas
medioambientais Describir
o c l ima e catást ro fes
climáticas
Valorar feitos e situacións 
Opinar sobre accións e
conductas.

Artigo xornalístico sobre
Ecoloxía
Listaxe de consellos
Reportaxe televisivo.
Entrevista a especialista
en sustentabilidade

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora de adoptar posición
sobre determinados feitos

Léxico relacionado coa
protección do medio
ambiente e o fomento
da solidariedade

Perífrase verbais de xerundio e de infinitivo
E s t r u t u r a s d e v a l o r a c i ó n : m e p a r e c e
b ie n / m a l / i n j u s t o / i l ó g i c o / e s t á b i e n / m a l / e s
injusto/ilógico/fantástico +que+Subjuntivo 
O Condicional
Elementos de referencialidade: lo de

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende conversas que abordan cuestións relacionadas có medio ambiente
Comprende blogue sobre ideas ecoloxistas
Comprende artigo sobre alimentos km0
Entende consellos medioambientais
Comprende entrevista a especialista en sustentabiliade
Debate en grupo propostas e iniciativas de desenvolvemento sostible
Entende opinión e posición sobre diferentes cuestións
Fai propostas de cambio circunscritas a diferentes ámbitos
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TÍTULO DA UNIDADE DIDÁCTICA 13: Misterios e enigmas

NIVEL B1 (Intermedio Integrado) TEMPORALIZACIÓN 4 sesións de 120 minutos
(2º cuadr.)

RECURSOS
DIDÁCTICOS

Libro de texto: Aula 3. Nueva edición
Fotocopias, audios e vídeos Internet

MODALIDADE DE
TRABALLO

Individual e grupos

OBXECTIVOS
Tarefa final Escribir un blog sobre misterios dos seus países

CO Comprender conversas sobre misterios, enigmas, mundo onírico
Entender conferencia sobre algún fenómenos paranormais

CE Entender artigos de divulgación científica sobre fenómenos paranormais
Comprender novas de sucesos

PCOM Debater en grupo sobre asuntos relacionados coa ciencia, a psicoloxía, esoterismo e
fenómenos paranormais
Formular hipótese e transmitir diferentes graos de seguridade/inseguridade

PCEM Escribir unha entrada de blogue sobre misterios dos seus países
Redactar en grupo de textos relacionados cós misterios da ciencia

COMPETENCIAS E CONTIDOS                                                         TEMA: Hipóteses, misterios e enigmas

I - S o c i o c u l t u r a i s e
sociolingüisticos

II-Estratéxicos III- Funcionais IV- Discursivos

A i m p o r t a n c i a d a
aportación científica á
sociedade.
Misterios e enigmas do
mundo hispano

Aportar o propio punto
de vista para defender a
s ú a p r o p i a
argumentación;
c o l a b o r a r c o
interlocutor poñéndonos
no seu lugar.

Intervir en diálogos para
expresar a súa opinión
sobre a explicación de
diferentes misterios.
Fa c e r h i p ó t e s e s e
conxecturas, relatar
sucesos misteriosos

Artigos xornalísticos sobre
misterios sen resolver
Programa de tv “Cuarto
Milenio”
P á x i n a s w e b s o b r e
fenómenos paranormais
Novas de radio sobre
sucesos

V- Fonético-fonolóxico e
ortotipográfico

VI-Léxicos
VII-  Sintácticos e gramaticais 

Adecuación da entoación á
hora de marcar os graos de
seguridade/inseguridade na
hipótese

Vocabulario
referente a ciencia,
p s i c o l o x í a ; e
sucesos misteriosos
e f e n ó m e n o s
paranormales

Algúns usos do futuro simple e do futuro composto
Construccións en indicativo e en subxuntivo para
expresar diferentes grados de seguridade
Diferencias entre: “creer” / “creerse”.

AVALIACIÓN/MÍNIMOS ESIXIBLES

Comprende conversas sobre misterios, enigmas, mundo onírico
Entende as ideas principais de conferencias sobre algún fenómeno paranormal
Entende artigos de divulgación científica sobre fenómenos paranormais
Comprende novas de sucesos
Debate en grupo sobre asuntos relacionados coa ciencia, a psicoloxía, esoterismo e  fenómenos paranormais
Formula hipóteses e transmite diferentes graos de seguridade/inseguridade
Escribe unha entrada de blogue sobre misterios dos seus países
Redacta en grupo de textos relacionados cós misterios da ciencia
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.5. Recursos didácticos

Libro de texto: 

Aula Internacional 3, Libro del alumno. Nueva edición. Editorial Difusión

Materiais complementarios:

Alonso Raya, Rosario et alii: Gramática básica del estudiante de español. Barcelona,
Difusión, 2005.

Robles, Sara; Hierro, Antonio; Miranda, Francisca: Actividades para el Marco común europeo
B1. Madrid, En clave ELE, 2007.

Conejo, Emilia et alii: Cuadernos de gramática española Nivel B1, Barcelona, Difusión, 2009.

Martín, Ernesto et alii: Gente 2, Libro del alumno, Barcelona, Difusión, 2006.

Martín, Ernesto et alii: Gente 2, Libro de trabajo, Barcelona, Difusión, 2006.

Fotocopias de textos periodísticos.

Grabacións de programas de radio, podcasts

Documentos en vídeo, televisivos.

6. Ensino semipresencial e en liña

6.1. Metodoloxía e actividades durante a docencia semipresencial e non presencial  

 Aula virtual
Todos os grupos e docentes contarán cunha aula virtual cuxo funcionamento básico e
organización explicarán ao alumnado ao principio do curso académico. Empregaranse
preferentemente Moodle ou Aula Cesga, sendo posible a utilización doutras ferramentas ou
plataformas virtuais sempre que se facilite información ao alumnado sobre a súa natureza e
seguridade informática. 

Os contidos da Aula Virtual estarán organizados de maneira intuitiva cun sistema de
etiquetado que permita a fácil identificación das actividades, o tipo de destreza e temática. A
organización dos materiais permitirá un seguimento lóxico e secuencial do curso. 

Habilitarase un sistema que permita a comunicación entre o a alumnado e o docente dentro
da plataforma virtual, tanto para facilitar feedback sobre as actividades presentadas, como
para resolver dúbidas puntuais. Se o alumnado e o docente o acordan, a Aula Virtual tamén
poderá contar cun sistema de comunicación grupal, coma un foro de discusión ou similar. 

 Metodoloxía (Modalidade semipresencial rotatoria)

Na eventualidade de que o número de alumnos matriculados por grupo supere o número
máximo de postos dispoñibles por aula, o grupo poderá pasar á modalidade semipresencial
rotatoria na que se propoñen dous escenarios posibles:

- Se o número de asistentes supera notablemente o límite máximo, o grupo quedará
dividido en dous que asistirán a unha sesión semanal das dúas posibles e utilizarán o
resto de horas lectivas para o desenvolvemento das actividades propostas na aula
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virtual. A sesión presencial versará sobre contidos idénticos para os dous subgrupos.
Neste escenario educativo, as sesións presenciais estarán enfocadas en actividades
orais (produción, comprensión e mediación), mentres que os contidos da aula virtual
estarán relacionados con actividades de produción,  mediación e comprensión escrita e
reforzo da comprensión oral.

- Se o número de asistentes supera lixeiramente o límite máximo permitido por aula,
establecerase un sistema, mediante o cal os alumnos se irán turnando para garantir que
non se exceda a asistencia máxima permitida. O alumnado que non poida asistir á
sesión presencial terá acceso aos materiais de curso na aula virtual. O sistema de turnos
non estará suxeito a modificacións puntuais co gallo de garantir a trazabilidade dos
asistentes ás sesións presenciais en caso de abrocho. Neste escenario, as sesións
presenciais manterán o equilibrio habitual de destrezas orais e escritas e o conxunto de
actividades propostas aparecerá no repositorio organizado da aula virtual para o
alumnado que non acoda por turnos. 

- As actividades síncronas realizaranse preferentemente no horario presencial do grupo.
Entre as actividades asíncronas, proporanse unha serie de exercicios esenciais a realizar
dentro das horas lectivas do curso e outras actividades adicionais de reforzo a discreción
do profesorado para a súa realización voluntaria por parte do alumnado.

.6.2. Información, publicidade e detección de situacións de vulnerabilidade

 Información ao alumnado e ás familias, se proceder.

Na páxina web da EOI están dispoñibles os correos do profesorado para que o alumnos 
poida contactar co seu profesor. 

Na sección de preguntas frecuentes da web da EOI, tamén se lle dan solucións a alumnado 
que non contan cos medios apropiados para facer o seguimento telemático.

Cada profesor/a terá aberto un grupo de Telegram que cumplirá as seguintes funcións:

- avisar e informar das ausencias tanto do profesorado como do alumnado;
- organizar a teledocencia;
- resolver posibles dúbidas:
- suministrar retos e pequenas tarefas relacionadas coas temáticas e obxectivos das aulas;
- compartir materiais;
- contribuir á cohesión, colaboración, acompañamento e benestar do grupo.

 Publicidade

Publicación na páxina web do centro e a través da redes social do Departamento, páxina en 
Facebook e do grupo aberto en Telegram.

 Detección precoz de alumnado en situación de vulnerabilidade

Ao principio e durante todo do curso, e contando coa información recollida pola Dirección do
centro no proceso de matrícula, farase un diagnóstico preliminar do alumnado
potencialmente vulnerable nun contexto de ensino semipresencial ou a distancia:

 Alumnado que non dispoña da tecnoloxía ou medios de conexión a Internet -
daráselle prioridade para a asistencia a sesións presenciais no caso de ensino
semipresencial rotatorio e facilitaranse copias escritas do material na medida do
posible. O Centro e a Consellería de Educación poderán habilitar outras solucións
puntuais para estes casos. 

 Alumnado con necesidades especiais - daráselle prioridade para a asistencia a
sesións presenciais no caso de ensino semipresencial e acceso a materiais
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adaptados na medida do posible. O Centro e a Consellería de Educación, en
colaboración con asociacións especializadas e/ou as familias/titores, poderán
habilitar outras solucións puntuais para estes casos. 

.7. Metodoloxía e avaliación (Ver  documento “Partes comúns” na web) 
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